


နဒိါနး်စကား

ေကာလပိေ်ကျာငး်သ	ူေကျာငး်သားအရွယ်	လငူယ်ေလးေတ၊ွ	ဘဲွရပးီစ

လူကီးဘ၀ထ	ဲေြခလမှး်ဝငခ်ါစ	လူကီးကေလးေတကုိွ	ဆရာတစေ်ယာက်အေနနဲ

နည်းေပးလမး်ြပ	လပုေ်ပးေနရသတူစေ်ယာက်	ြဖစေ်လေတာ့	လငူယ်ေတရဲွ

ြပဿနာေပါငး်စုံကုိ	နစိဓူ၀	စတိရှ်ည်လက်ရှည်နဲ	နားေထာငေ်ပးေနရပါတယ်။

တစခ်ျိက	ပညာေရး

တစခ်ျိက	အလပုအ်ကုိငအ်တက်ွ

တစခ်ျိက	ဗဟုသတုအတက်ွ

တစခ်ျိက	ဘ၀အတက်ွ	ေဆးွေးွေမးြမနး်တတ်ကပါတယ်။

တစခ်ျိကျေတာ့	ချစေ်ရးကိက်ေရးကိစ

အိမေ်ထာငေ်ရးကိစ	ရငဖ်ငွ့်တတ်ကပါတယ်။

တစခ်ါတစေ်လကျေတာ့လည်း	၀မး်နည်းပနး်နည်း	ိက်ကီးတငင	်ငိုကီးပးီ

တိုငတ်ည်တတ်ကပါတယ်။

ချစေ်ရးကိက်ေရး	အိမေ်ထာငေ်ရးကိစမျိး	ဆိုတာ

တကယ်ေတာ့အေဖေတ	ွအေမေတနွဲ	တိုငပ်ငေ်ဆးွေးွရမယ့်ကိစပါ။

ရငဖ်ငွ့်တိုငတ်ည်	ချငရ်ငလ်ည်း	အေဖေတ	ွအေမေတကုိွ	ရငဖ်ငွ့်	တိုငတ်ည်ရမာှပါ။

ဒါေပမယ့်	ြမနမ်ာ့လူအဖွဲအစည်းရဲ	ဓေလထ့ုံးစနံဲ	ယဉေ်ကျးမက	ဒါမျိးကုိ

တားြမစပ်တိပ်ငထ်ားေသာမဟုတေ်ပမယ့်	လပုေ်လလ့ပုထ်	မရိှကေလေတာ့



သားသမးီေတကွ	မဘိ	ကုိ	ဖငွ့်ဟတိုငပ်ငဖ်ို	ဝ့ံဝ့ံစားစား	မရိှရှာကပါဘူး။

အလားတပူါပ၊ဲ	မဘိလပုသ်ေူတအွဖိုလည်း	ေလာကဓမတာ

ချစေ်ရးကိက်ေရး	အိမေ်ထာငေ်ရးကိစေတကုိွ	သားသမးီေတနွဲ	ှီးောှြပလပုဖ်ို

ဝနေ်လးေနကရပါတယ်။

အဲဒါေကာင့်	မဘိေတကွ	သားသမးီေတကုိွ	ေြပာြပချငတ်ဲ့

ေလာကတထံာွ	ဓမတာကိစေတ၊ွ	လငူယ်ေတကွ	အေဖေတ	ွအေမေတကုိွ

ေမးြမနး်ေဆးွေးွချငတ်ဲ့	ချစေ်ရးကိက်ေရး	ကိစမျိးေတကုိွ	ေဆးွေးွတငြ်ပတဲ့

စာမျိးရိှရင	်ေကာငး်မာှပလဲို	အေတးွေရာက်ပးီ	ဒစီာအုပေ်လး	ေရးြဖစသ်ာွးတာပါ။

သားသမးီေတနွဲ	ဒကိီစမျိးကုိ	မျက်ာှချငး်ဆိုင	်ေြပာဆိုေဆးွေးွဖို

ဝနေ်လးတတ်ကတဲ့	မဘိေတအွဖို	သားသမးီေတကုိွ	ဝယ်ေပးစရာ

စာအုပက်ေလးတစအု်ပ	်ရိှေစချငတ်ဲ့	ေစတနာ။

ေကာလပိ၊်	ေကျာငး်သေူကျာငး်သား

လငူယ်လုံမငယ်ေလးေတအွများစဟုာ	ုပရှ်ငထ်ကဲ	လရူငေ်တာ်ေတ	ွလပုြ်ပသလို

ေဟးလားဝါးလားနဲ	ရည်းစားထားပးီ	အချနိေ်တ	ွြဖနး်ေနကတာ	မဟုတပ်ါဘူး။

ေလးေလးနက်နက်နဲ	ဗဟုသတုေတကုိွ	အငမး်မရ	ရှာေဖေွနကာတာြဖစေ်ကာငး်

မဘိေတသွေိစချငတ်ဲ့	ေစတနာ။

	

ချစေ်ရးကိက်ေရး	ကိစမျိးေတကုိွ	အေဖေတ	ွအေမေတ	ွအမေတကုိွ

ဖငွ့်ဟတိုငတ်ည်ရမာှ	မ၀ံ့မရဲြဖစေ်နကတဲ့	လငူယ်ေတအွတက်ွ	ဖတ်ေလလ့ာစရာ

စာအုပက်ေလးတစအု်ပ	်ရိှေစချငတ်ဲ့	ေစတနာ။

အဲဒ	ီေစတနာသုံးတနကုိ်	အရငး်ခံပးီ	ဒစီာအုပက်ေလး	ေရးခဲ့တာပါ။

ဒစီာအုပက်ေလး	ေရးဖိုအတက်ွ	ေလလ့ာဖတ်ပးီ	အကုိးအကားြပခဲ့ရတဲ့

ပဂုိလ်ကီးများအားလုံးကုိ	ဒေီနရာကေနပးီ	ရိှခိုးဦးချ	ကနေ်တာ့လိုက်ရပါတယ်။



၁၅၊	၆၊၁၉၉၈။

လထ	စနဝင

*



အခနး်(၁)

တကသလ က င န	အခ စ

ဒေီန	မဂဇငး်ေတကွ	စာအုပေ်၀ဖနခ်ျက်တို၊	ုပရှ်ငေ်၀ဖနခ်ျက်တို

စတဲ့စာေတကုိွ	ဖတ်ကည့လိုက်တိုငး်	‘အေပျာ်အြပက်’	အချစလ်ို	အမည်တပထ်ားတဲ့

၀တေတ၊ွုပရှ်ငေ်တကွ	အများစ	ုြဖစေ်နတယ်ဆိုတဲ့	ေ၀ဖနသ်ုံးသပခ်ျက်ေတကုိွချည်း

ေတွေနရပါတယ်။

အေပျာ်အြပက်လို	ေြပာလိုက်တာက	၀တနဲ	ုပရှ်ငဇ်ာတလ်မး်ေတထွမဲာှ

ေယာကျာ်းေလးတစေ်ယာက်နဲ	မနိး်ကေလးတစေ်ယာက်	ေတွလိုက်တာနဲ

လယ်ွလယ်ွေလးချစလ်ိုက်	ကိက်လိုက်က၊	လယ်ွလယ်ွေလး	ညားလိုက်က၊

လယ်ွလယ်ွေလး	ကဲွလိုက်က၊	လယ်ွလယ်ွေလး	ြပနေ်ပါငး်လိုက်က	ဆိုတာချည်း

ေတွေနရေတာ့	အေပျာ်တမး်	ကစားေနကသလားလိုေတာင်

ေအာက်ေမရ့ေတာ့မေလာက်	ြဖစေ်နလိုပါ။

ဒေီန၀တ၊ုပရှ်ငေ်တကုိွသာ	ကည့်မရိငေ်တာ့	သမးီရှငေ်တအွေနနဲ

ကုိယ့်သမးီေလးကုိ	တကသိုလပ်ိုရမာှေတာင	်ခပလ်န်လန်	ြဖစသ်ာွးေလာက်ပါတယ်။

တကသိုလေ်ရာက်ပးီ	ရည်းစား	ထားကာတာေတကုိွချည်း	ေတွေနရလိုပါ။

တကသိုလမ်ာှ	ရည်းစားထားတာအြပင	်ဘာအလပုမ်	ှမရိှကေတာ့ဘူးလား။

လငူယ်ဘ၀ရဲ	ေပျာ်ရငြ်မထးူလနး်ဆနး်မဆိုတာ	ရည်းစားထား	တာ	တစခ်ပုဲ

ရိှသလား

‘	တကသိုလ	်ေနာက်ခ၊ံ	ေရှခ၊ံ	ေဘးခ၊ံအားလုံးခံပးီ	ုိက်သာွးတဲ့



ေဟးလားဝါးလား	ဇာတ	်လမး်	ြဖစပ်ါတယ်၊တကသိုလဆိုတာ	လေူနာက်၊လေူြပာင၊်

ကုိဖိုးကဲ၊	မေရကဲတို	ေနစဉလ်ာေရာက်	ဗုတသ်တုခ်ကျစရာ	ေနရာအြဖစ်

ြမငေ်အာငကုိ်	တငြ်ပသာွးပါတယ်’

၁၉၉၈	ခ၊ုဇနွလ်ထတု	်ြမားနတေ်မာငမ်ဂဇငး်ထမဲာှ

စာေရးဆရာေမာငတ်ည်ငမိး်ေရးတဲ့	‘အားနာစရာများ	ြဖစေ်နမလား’	ဆိုတဲ့

ုပရှ်ငေ်၀ဖနေ်ရးထကဲ	အပိုဒပ်ါ။

ဒေီန	တကသိုလေ်နာက်ခ	ံ၀တေတ၊ွုပရှ်ငေ်တ	ွေရးေန

ုိက်ေနကသေူတဟွာ	တကသိုလ	်ေကျာငး်သား	ကုိေအာငဆ်နး်တို၊	ကုိဗဟိနး်တို၊

ကုိေအာငေ်ကျာ်တို	အေကာငး်ေတ၊ွ	တကသိုလ	်ေကျာငး်သ	ူမအုနး်တို၊	မအမာတို

အေကာငး်ေတကုိွ	မကားဖးူေရာ့သလားလို	ေအာက်ေမမ့ပိါတယ်။

ကုိေအာငဆ်နး်တို၊	ကုိဗဟိနး်တို	ေခတတ်နုး်ကလည်း	ရည်းစားထားဖိုေလာက်သာ

စတိဝ်ငစ်ားေန	ကတာမဟုတပ်ါဘူး၊	တိုငး်ြပည်လတွလ်ပဖ်ို၊	လမူျိးအဆင့်အတနး်

ြမင့်မားဖိုဆိုတဲ့	ေမာ်လင့်ချက်နဲ	ကိးစားခဲ့ကတာပါ။

ဒဘီက်ေခတေ်တ	ွေရာက်ေတာ့လည်း	တကသိုလေ်ကျာငး်သူ

ေကျာငး်သားေတဟွာ	ိုငင်နံဲ	လမူျိး	အဆင့်အတနး်ြမင့်မားဖိုဆိုတဲ့	ကီးမားတဲ့

ေမာ်လင့်ချက်ကီးေတနွဲ	ေလးေလးနက်နက်ကီး	ကိးစားေနကတာပါ။

ေဟးလားဝါးလား	ဇာတလ်မး်ေတခွျည်း	ခငး်ေနကတာမဟုတပ်ါဘူး။	လငူယ်တိုငး်၊

တကသိုလေ်ကျာငး်သားတိ်ုငး်၊	အေပျာ်အပါးေတခွျည်း	လိုက်ေနရှာေနကတာ

မဟုတပ်ါဘူး။	ြမနမ်ာမဆနတ်ဲ့	အေနအထိုငေ်တကုိွ	မတပုဘဲေနကပါေသးရဲ။

ေနာငေ်တာ့	တြဖည်းြဖည်းနဲ	မငး်သား	မငး်သမးီ	ချစခ်နး်ကိက်ခနး်ေတဟွာ	မြပသင့်

မြပအပတ်ာေတကုိွ	ြပြပလာကတယ်။

အခေုခတမ်ာှ	ဗဒီယုိီေပလာတဲ့အခါမာှေတာ့	ုပရှ်ငက်ားလို

မးီေမာှငံု်ကီးထမဲာှ	သမူနှး်	မသ၊ိ	ငါမနှး်မသ	ိကည့်ကတဲ့	အြဖစမ်ျိးမဟုတဘဲ်

မးီေရာငေ်အာက်မာှပ	ဲအေမနဲအတ၊ူ	အေဖနဲအတ၊ူ	အစကုိ်များ၊ေမာငမ်ျားနဲအတူ



ထိုင်ကည့်ကတဲ့သဘင	်ြဖစလ်ာတယ်။

ဒလီိုြဖစလ်ာပးီ	ြမနမ်ာမနိး်ကေလး၊ြမနမ်ာေယာကျာ်းေလးများက

တဗီီ်ဖနသ်ားြပငေ်ပမာှ	ြမနမ်ာတို	အေနအထိုငမ်ျိး	လုံး၀မဟုတတ်ဲ့

ေယာကျာ်းေလးနဲ	မနိး်ကေလး	ချစသ်အူချငး်ချငး်	လကွူယ်ရာမာှသာေနထိုငတ်ဲ့

အေနအထိုငမ်ျိးေတကုိွ	ေြပာငေ်ြပာင်ကီး	လပုြ်ပေနကပါတယ်။

ဇာတဝ်ငခ်နး်မို	သဏာနလ်ပု	်သုပတ်ေူအာင	်ကျင့်ြပရတာ

ပါလိုဆိုရေအာငက်လည်း	ုပရှ်ငက်ားထမဲာှ	မဟုတပ်ါဘဲနဲ

ေတးသခီျငး်ဆိုရာမာှေတာငမ်	ှမနိး်မနဲေယာကျာ်း	ရငး်ှီးလာတဲ့	အေနအထိုငေ်တွ

မရှက်မေကာက်ေနထိုငြ်ပေနကပါတယ်။

၀တတို၊ုပရှ်ငတ်ိုဆိုိတာမျိးဟာ	လေူတရဲွအေကာငး်ကုိ

ဇာတလ်မး်ဆင်ပးီ	ေြပာြပတာြဖစေ်လေတာ့	ေလာကီထပုတ	်လတူိုဇာတမ်ာှ

ဘယ်သမူ	ှကငး်ိုငတ်ယ်လို	မရိှကတဲ့	‘အချစ’်	ဆိုတာ	မလွဲမေသပွါရမာှေပါ။့

ဒါေပမယ့်	ချစတ်ယ်ဆိုတဲ့	စတိမ်ျိးဟာ	လယ်ွလယ်ွေလး	ေပလာတတတ်ာ

မဟုတပ်ါဘူး။	ေလးနက်တဲ့	အေြခခတံစခ်ရိှုမ	ှေပေပါက်လာိုငတ်ာပါ။

အချစဇ်ာတလ်မး်	မေရးရဘူး	မဟုတပ်ါဘူး၊	ေရးရပါတယ်။ေရးရပါမယ်။	ဒါေပမယ့်

တစေ်ယာက်နဲတစေ်ယာက်	‘ချစတ်ယ်’	လိုြဖစလ်ာဖိုအတက်ွ	ခိုငမ်ာတဲ့

အေြခတံစခ်ရိှုဖိုေတာ့	လိုပါတယ်။

အချစမ်ာှ	အေကာငး်ြပစရာမရိှဘူး။	အချစမ်ာှ	အေကာငး်အဆိုး၊

အးံအြမတ	်တက်ွချက်ေနဖို	မလိုဘူး။	အချစဆ်ိုတာ	ဦးောှက်နဲ	ဆုံးြဖတတ်ာ

မဟုတဘူ်း။	လှုံးသားနဲ	ဆုံးြဖတတ်ာ	စတဲ့	စတဲ့	စကားမျိးေြပာတတ်

ေရးတတ်ကပါတယ်။	လတူစေ်ယာက်အေကာငး်	ေလလ့ာစုံစမး်ပးီ

ကုိယ်လက်ခံိုငတ်ဲ့	အရည်အချငး်မျိးနဲ	ြပည့်စုံမ	ှ‘ချစတ်ယ်’	လိုေြပာတာဟာ

တကယ့်အချစမ်ဟုတပ်ါဘူး။	ေစျးသည်လို	ေစျးတက်ွတက်ွပးီ	ကုိယ့်အတက်ွ

အြမတထ်က်ွမ	ှကုိယ့်အတက်ွ	အကျိးရိှမ	ှလက်ခတံာမျိးမို	‘ေရာငး်တမး်အချစသ်ာ’



ြဖစတ်ယ်လို	ေြပာတာ	ေရးတာေတလွည်း	ကားဖးူ	ဖတဖ်းူပါတယ်။

‘Love	at	first	sight’	ဆိုတာလို	ဘာမမှသ၊ိဘာမ	ှမစုံစမး်ဘဲ	ြမငြ်မငခ်ျငး်

ရငထ်မဲာှ	လတခ်တသ်ာွးတာမျိးမ	ှတကယ့်အချစြ်ဖစတ်ယ်လို

ေြပာတာေရးတာေတလွည်း	ကားဖးူဖတဖ်းူခဲ့ပါတယ်။

အဲဒ	ီလို	တကယ့်အချစလ်ို	သတူို	ယံုကည်တာကုိ	ကဗျာဆရာ၊

စာေရးဆရာေတကွ	အမျိးမျိး	သကီျးဖွဲဆိုခဲ့ကပါတယ်။	သာမနလ်သူားေတကုိွ

မဆိုထားနဲ	ေလာကီကုိ	ေရှာငကွ်ငး်ပးီ	ရဟနး်ေဘာငမ်ာှ	ေမွေလျာ်တဲ့

ပဂုိလေ်တေွတာင	်ချစြ်ခငး်ေမတာဘဲွ	ကဗျာေတ	ွေရးသားဖွဲဆိုခဲ့ကပါေသးတယ်။

အငး်၀ေခတစ်ာဆိုအေကျာ်	အရှငမ်ဟာရသာရရဲ	အချစအ်ကိက်ဖွဲ	အလအှပဖွဲ

ကဗျာစှပ်ဒုကုိ်	ကည့်ရေအာင။်

မလမ ဘယသ	 နတတမည

၁။	နနး်ေြမေအာက်ချာ၊	ထတွထ်ပိသ်ာထက်၊ရာတနာပရူ၊	ေရြပည်မ၏	၊

ကယ်ထမေြဖာင့်၊ေနာက်ေတာငေ်ထာင့်ဝယ်၊	စတိေ်ြဖာင့်	တ်ကည်၊

ေစာ်ကဲတည်သည်၊	ေရြပည်ထတွခ်ျာ၊	စယ်ွလကျာ်ကုိ၊	ရတာ	နာပငွ့်လိင၊်	မဥခိုင်ငှ့်၊

ဦးတိုငခ်ျေီြမာက်၊	ကန်ပေ်လာက်အံ့၊	ဆယ့်ေြခာက်စှြ်ပည့၊ြမင့်၏	မထင၊်

မတွမ်တွစ်ငသ်ား၊	မတိသ်ငွလ်တွစ်ို၊	ြပာသယ်ွညိကုိ၊	နတက့ဲ်သိုပင၊်

ေနာငမ်ငး်ထငသ်ား၊	ရှငပ်ငေ်မေွတာ်၊	ဖနဆ်ငး်ေသာ်မ၊ှ	တေူပျာ်ရအ့ံ၊ူတညိးသမး်၊

တတမး်တမး်သည်၊	မလမွး်ဘယ်သေူနတတမ်ည်။

၂။	ရနး်ေ၀ေြပာငဝ်ါ၊	လမး်ေမာှငကွ်ာသား၊ဂဝီါရည်ရှင၊်ပုံသနွး်ဆငသ်ို၊

လတံငေ်တာက်ရနး်၊ေနသိုထနွး်သည်၊	ေလးကနး်မျက်ေြမာ်၊စည်းခုံေတာ်၊



မငး်ေကျာ်တတံစ၊်	ကိးေသာြဖစကုိ်၊	ရှငခ်ျစမ်ေပ၊	မသေိလတည်း၊	ေရ၀ေတာငေ်လး၊

ကုိယ်ေရာငေ်ြပးသည်၊ညိေသးွလဲ့လဲ့၊	ေလသမိး်ွဲသို၊	ပနး်က့ဲသိုပင၊်မဆငခ်င၌်	၊

ေမရှွငလ်ကျာ်၊ြဖည့်လယ်ွပါေလာ့၊ကလျာေနာင့်တည်း၊	ဝငည်က်ကည်းေကာင့်၊

တလည်းတလမွး်၊	ဆိုေယာငသ်မး်သည်၊	မတမး်ဘယ်သ	ူေနတတမ်ည်။

ထနွး်ေနေရာငဝ်ါ၊ပတေ်ရာငြ်ဖာ၍	၊	တမိခ်ျာမိုးထက်၊	ေနလတံက်သို၊

အဘယ်လတွေ်ရှာင၊်ေရနနး်ေတာင၏်	၊	မာရ်ေအာငပ်ယ်ထနွး်၊	ေနာက်ခပယွ်နး်၌

ထးူဆနး်ြမနြ်ပည်၊ေစာ်ကဲတည်သည်၊	ေရြပည်သူပနး်၊ထတွဦ်းစနွး်၊	ကနး်၏	လူရွာ၊

နတြ်ပည်မာှလည်း၊	ရှာေသာ်သည်ဘက်၊ဘက်မာှထက်ွချမိ့်၊	ငမိသ်က်လဲ့လဲ့၊

ွဲွဲရိှမး်ရိှမး်၊	ေကာစမိး်ငယ်၊ု	ညိ	ေရာငစ်ကုို၊	ယခလုျငေ်ဆာ၊	ြပည့်ေစေသာဟု

လမွး်ေမာစိုးလျက်၊	ဝိညာဉသ်က်လည်း၊	စဉ	်ထက်ွလလု၊ု	ြပငမ်ာှစသုို၊	မေိမာ်ေချ၊

ကာသိုေခမွ၊	ေြမာက်ေလသတုဆ်မး်၊	ေနာငထ်းူ	လမွး်သည်၊မချမး်ဘယ်သူ

ေနတတမ်ည်။

(ဘရ တင	မယဘပဒစ)

မလက လ 	 န လ တ

ပေုရနသိင၊်	ဆက်တိုငး်ကင၍်	၊အိမ့်ရှငအ်စစ၊်	ငယ်ကမး်ချစ်ငှ့်၊

ထပရ်စလ်က်သင၊်	ထုံးစတငွ၌်	၊	ေသးွငင်ကမာ၊	ဝါသနာေကာင့်၊	ဆရာမဘိ၊

ကွပဆ်ုံးမလည်း၊	ချစစ်ထုံးောှင၊်	ေပျာ်ရေအာငဟု်၊	သနး်ေခါငမ်ဟူ၊	အတယှူဉ်ဲ၊

သနး်လွဲမခန်၊	အသက်စနွ်၍	၊	ေ၀းဓွန်ခရီး၊	ချံကီးေတာအံု၊	ဝါးံုဝါးေထးွ၊

သစက်ျားေဘးကုိ၊	မေတးွဆဖံျား၊	မေလးစားတည့်၊	တရားသေံ၀၊

ေအာက်ေမေ့ချေသာ်၊	ေကးေရဂေဟ၊	မစပေ်လသို၊	စာေပတတပ်နွး်၊	ဓမခန်ငှ့်၊



ကျမး်ဂနသ်ေိြမာက်၊	ပဥငး်ေရာက်က၊	ထပေ်လာှင်ကငဖ်ယ်ွ၊	ေရှးေသာယ်ှကုိ၊

အဘယ်ကိးရှာေလေတာ့မည်။

လူေြမတတိငွ၊်ဘက်မြမငသ်ား၊	သန်စငင်ယ်က၊	လက်ေတာ်လှငှ့်၊

ချနိး်ချေစေ့ရ၊	မာှစေခကုိွ၊	စေသလပိ်ပးီ၊	ခငး်ှီးကွက်ကျယ်၊	ေြပာက်မျိးြခယ်၍	၊

ဆငစ်ယ်ွဝနး်ယှက်၊	ေမးွမယ်ရက်သည်၊	အသက်တိုက၊	ဆက်လာရလည်း၊

မလူသကိာ၊	ဆုံးမစာငှ့်၊	ငါးြဖာဝိနည်း၊	ေစာင့်စည်းပညတ၊်	အပတ်တိစသ်ာွး၊

ဆတံစဖ်ျားမ၊	မမာှးအာံု၊	ကာမဘံုကုိ၊	မြမရံေချ၊	ြဖတင်ယ်ေသစ၊ွ	ကမေလရွငပ်ိုက်၊

တစကုိ်က်မကတ၊်	စာလက်လတ၍်	၊	ြဖစတ်တဘိ်သည်၊	သသံာရှည်ခဲ့၊

ဖနလ်ည်ရတတ၊်	တစပ်တပ်တလ်င၊်	အနတဒ်ကု၊	နစိလည်းဟူ၊	လှုံးမစူ၊ွ

ေပးလှစနွ်က၊	ဤဘ၀တငွ၊်	မှလက်ေလာ့၊	ေနေလေတာ့ဟု၊	ချစေ်ပါမ့က၊ံ

ညိးငယ်ပုံမ၊	ငက်ှမုံေကျးကျတ၊်ချမငး်တပုသ်ို၊	စတိခ်ျပမ်ပငွ့်၊	ပျံလငွ့်ေမတာ၊

ကုဏာငှ့်	တဏာှေလာဘ၊	ေဒါသေြမးထ၊ူ	ရမက်ြမကုိ၊	ဘယ်သူ

ှိးရှာေလေတာ့မည်။

ဆေု၀ဘိချင၊်	ငယ်ကမး်ဝင်ငှ့်၊	သိုပငတ်ာရှည်၊	ေပျာ်ရမည်ဟု၊

ေညာငစ်ည်သားများ၊	မိေရှးပါးဝယ်၊	ထငရှ်ားေကျာ်ဟုိး၊	ုကစိုး၌	၊	ပဆုိုးကာန်၊

ပတိလ်ပှတ်နွ်ကုိ၊	ြဖန၍်	တစလ်ည်၊	ရစဖ်ွဲချည်၍	၊	ငယ်မည်ြမက်ွဟ၊	ှတသ်ြံမငှ့်၊

ခက်မတစေ်ထာင၊်	ပေညာငေ်စာင့်တတ၊်	ရှငန်တြ်မတကုိ်၊	တိုငမ်တှသ်က်ေသ၊

ြပမေိပရှင့်၊	မေကွသစာ၊	ဝါသနာေကာင့်၊	ုပဝ်ါပျိရွယ်၊	သနားဖယ်ွကုိ၊

ေရှးယ်ှကိးကုတ၊်	ချမငး်တပု်ငှ့်၊	ခက်ွြမပခ်ါညီ၊	နာရီေမာငး်ချ၊	ေဒသနမိတိ၊်

သက်ကီးဆတိလ်ည်း၊	မမှိတ	်မျက်ေတာင၊်	သည်းေခါငဆ်လူည်း၊	ရိှလမိ့်မည်ဟု	၊

လမွး်သည်ထပဆ်င့်၊	ဖးူချနိသ်င့်ကုိ၊	ေမာ်လင့့်ခိုးရှားေလေတာ့သည်။

ငမဟ ရ သ ရ



ေဖာ်ြပခဲ့သည့်	ကဗျာစှပ်ဒုမ်ာှ	စာဆိုေကျာ်	ဆရာေတာ်က

‘ကလျာေနာင့်သည်း၊	ဝငး်ညက်ကည်း’	ရဲ	အလအှပကုိ	‘ငမိသ်က်လဲ့လဲ့၊

ွဲွဲရိှမး်ရိှမး်၊ေကာစမိး်ငယ်၊ု	ညိေရာငစ်ကုို’	မ	ှမကျနရ်ေလေအာင	်ေစေ့စစ့ပစ်ပ်

ြမင်ပးီ	အစုတိ	်ဖွဲွဲခဲ့ပါတယ်။

‘ပေုရနသိင၊်	ဆက်တိုငး်ကင၍်	၊	အိမ့်ရှငအ်စစ၊်	ငယ်ကမး်ချစ်ငှ့်’

ေကွကွငး်ရတဲ့	အခါမာှ	လည်း..

‘မမှိတမ်ျက်ေတာင၊်	သည်းေခါငဆ်လူည်၊ရိှလမိ့်မည်ဟု၊

လမွး်သည်ထပဆ်င့်၊	ဖးူချနိသ်င့်ကုိ၊	ေမာ်လင့်ခိုးရှာေလေတာ့သည်’	ရယ်လို

စပဆ်ိုခဲ့ပါေသးသည်။

အရှငမ်ဟာရသာရ	ကုိယ်ေတာ်သာ	မဟုတေ်သးပါဘူး။

အရှငေ်တေဇာသာရကလည်း	ချပ	်ညရီမာှ	ြဖတခ်ျည်းြမငလ်ိုက်ရတဲ့

ရခိုင့်တနေ်ဆာင	်မငး်သမးီေလးကုိ	ေသာက်ရှးေသာ်တာ	အေရာငေ်လာ၊

မိုးနတသ်ဇူာအေရာငေ်လာလို	ဖွဲခဲ့ပါေသးတယ်။	ကုိသိုလ်ကမာ	မမသီာခဲ့တဲ့	အြဖစ်

ကုိလည်း	၀မး်နည်းပက်လက်	ေရးဖွဲခဲ့ပါေသးတယ်။	အရှငေ်တေဇာသာရရဲ	ကဗျာက

‘ေရုပသ်ငွ’်	ပါတဲ့။

ရ ပသင

၁။	ဌာနတည်၍	၊	ေရြပည်က့ဲသို၊	ရခိုင်မိကုိ၊	ဆနး်တိုေပစ၊ွ

ေြမာ်ပါရသား၊	သဂိေရာငရ်နး်၊	ေရပုံသနွး်သို၊	လနး်လနး်လက်လက်၊



လိုက်ဖက်တင့်ေမာ၊	မေချာစရာ၊	ေချာစရာလင၊်	ေကသာ	ဆလံ၊ွထုံးေနာက်စငှ့်

ချပည်ရီတငွ၊်	ြဖတခ်ျည်းြမငသ်ည်၊ရှငသ်ာရခိုငတ်နေ်ဆာငေ်လာ။

၂။	သာလစှည်၍	၊	ေရြပည်ရပသ်၊ူ	ထိုမလဝူယ်၊	ပိငသ်မူထင၊်

သည်သခငမ်၊ူ	ုပသ်ငွပ်ျိေချာ၊	တင့်ေမာေပစ၊ွ	သေဘာတည်ကည်၊	မျိးြမတမ်ည်ငှ့်၊

ေရရည်ုပတ်၊ု	ပုံသငွး်ြပသို၊	ပျိလုတလ်တ၊်	ဝငး်ရိှမး်မတမ်၊ူ	သယ်ွပတေ်၀ေ၀၊

ထုံးေနာက်ေခွငှ့်၊	တငေ်နစလ၊ှ	ဆည်းရီညဝယ်၊	လလွြွဖစင၊်	ေပံုတင၍်	၊

ထမး်စငယ်ာဉသ်ာ၊	စးီစကာတည့်၊	သဇူာေပပင၊်	ရှင့်ဆငး်ြပငမ်၊ူ	ြမငလ်ငလ်နွ်ကး၊

အ့ံမနး်မးူသည်၊	ေသာက်ရှးေသာ်တာ	အေရာငေ်လာ။

၃။	ဝါလည်၍	၊	ေရြပည်ေရာက်စ၊	ေရှးေသာ်ကမ၊ူ	မမဆငး်ြပင၊်

သည်သခငကုိ်၊	ြမငလ်ငလ်နွ်ကး၊	ေသာက်းေသာ်တာ၊	လအဝါသို၊

ြပငလ်ျာဆုံဆည်း၊	ေရဖျငပ်ည်းဝယ်၊	စလုည်းမဆင၊်	ေနာက်ထုံးရှင်ငှ့်

ြမငလ်ငပ်ငကုိ်၊	ကိးပါလိုလည်း၊	ကုသိုလ်ကမာ၊မမပီါခဲ့၊	သည်းလျာမခတ၊်

ေနာငမ်ငး်မတှသ်ည်၊	မိုးနတသ်ဇူာ၊	အေယာငေ်လာ။

ြမနမ်ာစာဆိုကီးေတကွ	အချစအ်ေကာငး်	စာ၊ကဗျာေတ	ွဖွဲွဲခဲ့သလို

တိုငး်တစပ်ါးက	ကဗျာ	ဝိဓူကီးေတလွည်း	အချစအ်ေကာငး်ကုိ	ဖွဲလိုမကုန်ိုငပ်ါဘူး၊

သတူိုဖွဲွဲခဲ့တဲ့	ကဗျာေတကုိွ	ြမည်းစမး်

ကည့်ကရေအာငပ်ါ။

LOVE’S	PHILOSOPHY

The	fountain	mingle	with	the	river

And	the	rivers	with	the	ocean.



The	winds	of	heaven	mix	for	ever

With	a	sweet	emotion.

Nothing	in	the	world	is	single.

All	things	by	a	law	divine

In	one	another’s	being	mingle

Why	not	with	thine?

See	the	mountains	kiss	high	heaven

And	the	waves	clasp	one	another.

No	sister-flower	would	be	forgiven

If	it	disdanin’d	its	brother.

And	the	sunlight	clasps	the	earth.

And	the	moon	beams	kiss	the	sea-

What	are	all	these	kissings	worth.

If	thou	kiss	not	me?

P.B.	Shelley



အခ စရ 	ဒဿန

•	စမး်ေချာငး်ကေလးေတ	ွြမစန်ဲ	ေပါငး်စည်းသာွးက၊

ြမစေ်တကွျေတာ့	ပငလ်ယ်နဲေပါ။့

မိုးေကာငး်ကငက်	ေလေတကွျ	အမထဲာ၀ရ

ေပါငး်စည်းက။

သာယာကည်းူေနတဲ့	စတိန်ဲပါ။့

•	ေလာကမာှ	ဘယ်အရာမ	ှတစခ်တုည်း	မရိှပါ၊

ဘုရားသခငရဲ်	ဥပေဒေတာ်အရပ။ဲ

တစခ်နုဲတစခ်	ုေပါငး်စည်းတည်ေနတာ၊

ဘာေကာင့်	ငါနဲမငး်နဲ	မေပါငး်စည်းရမာှလ။ဲ

•	ကည့်၊	ေတာင်ကီးေတကွ	မိုးေကာငး်ကငကုိ်	နမး်လို၊

လိငး်ေတကွ	တစခ်နုဲတစခ်	ုေထးွပိုက်လို၊

ဘယ်ပနး်မှေလးမ	ှခငွ့်လတခ်ရံမယ်	မဟုတဘူ်း၊

သူေမာငေ်တာ်ကုိ	အမနုး်ပိုခဲ့ရငေ်လ။

•	ပးီေတာ့	ေနြခည်က	ကမာေြမကုိ	ေထးွပိုက်လို၊



လေရာငက်လည်း	ပငလ်ယ်ြပငကုိ်	နမး်လို၊

ဒအီနမး်ေတအွားလုံး	အချည်းှီးေပါ၊့

မငး်က	ငါကုိ့	မနမး်ဘူးဆိုရငေ်တာ့။

ပ၊	ဘ၊	 ယလ၊

O	my	Luve’s	like	a	red’	red	rose

That’s	newly	sprung	in	June;

O	my	Luves’s	like	the	melodie

That’s	sweetly	play’d	in	tune

As	fair	art	thou	my	bonnie	Lass

So	deep	in	luve	am	I’;

And	I	will	luve	thee	still,	my	dear

Till	a.	the	seas	gang	dry;

Till	a’	the	seas	gang	dry,	my	dear,

And	the	rocks	melt	wi’the	sun:



I	will	lvue	thee	still,	my	dear.

While	the	sands	o’	life	shall	run.

And	fare	thee	wheel,	my	only	luve;

And	fare	thee	wheel	a	while?

And	I	will	come	again,	my	luve.

Tho’	it	were	ten	thonsand	mile.

R.Burns.

•	အုိ	ငါ့အချစက်	အနေီရာင	်ငှး်ဆနီလီိုပ၊ဲ

ဂနလ်မာှ	ပိငရ်ုိငး်၊ထက်ွလာတဲ့	ပငွ့်သစေ်လးလိုေပါ၊့

အုိ	ငါ့အချစဟ်ာ	ေတးသာွးလိုပ၊ဲ

ငမိ့်ေညာငး်သာယာတဲ့	သစံဉန်ဲ	တးီခတလ်ိုေပါ။့

•	လပှါေပ	့ေချာပါေပ	့ငါ့ရဲချစစ်ရာ	မနိး်ကေလး၊

ငါြဖင့်	အသည်းနစေ်အာင	်စွဲချစေ်နမိပလီား၊

မြပယ်တဲ့	အချစန်ဲ	ချစေ်နမာှပါ	အချစက်ေလး၊



ပငလ်ယ်ေတအွားလုံး	ခနး်ေြခာက်သာွးတဲ့အထေိလ။

•	ပငလ်ယ်ေတအွားလုံး	ခနး်ေြခာက်သာွးတဲ့အထပိါ

အချစရ်ယ်၊

ေကျာက်ေဆာငေ်တအွားလုံး၊ေနရိှနန်ဲ	အရည်ေပျာ်

သာွးတဲ့အထေိပါ၊့

မြပယ်တဲ့အချစန်ဲ	ချစေ်နမာှပါ	အချစရ်ယ်၊

ဘ၀ဆိုတဲ့	သပဲငွ့်ကေလးေတ	ွထက်ွေြပးသာွးတဲ့

အထေိပါ။့

•	ှတဆ်က်လိုက်ပါရဲ	အချစဆ်ုံးရယ်၊

ခဏငယ်ေလးအြဖစ	်ှတဆ်က်လိုက်ပါရဲ၊

ြပနလ်ာခဲ့ဦးမာှေပါ	့အချစဆ်ုံးရယ်၊

မိုငေ်ပါငး်	တစေ်သာငး်	ရိှေနပါေစကဲွ။	။

ရ ဘတ	ဘန

ABSENCE

Being	your	slave,	what	should	I	do	but	tend



Upon	the	hours	and	times	of	your	desire?

I	have	no	precious	times	at	all	to	spend

Not	services	to	do,	till	you	require:

Nor	dare	I	chide	the	world-without-end	hour

Whilst,	I	my	sovereign,	watch	the	clock	for	you.

Nor	think	the	bitterness	of	absence	sour

When	you	have	bid	your	servant	once	adicu:

Nor	dare	I	question	with	my	jealous	thought

Where	you	may	be,	or	your	affairs	suppose.

But	like	a	sad	slave,	stay	and	think	of	nought

Save,	where	you	are	how	happy	you	make	those;-

So	true	a	fool	is	love,	that	in	your	will,

Though	you	do	anything,	he	thinks	no	il.

W.	Shakespeare



ကကင မ

•	မငး်ရဲ	ေကျးကနအ်ြဖစန်ဲ	ငါမ့ာှ	ဘာများလပုစ်ရာ

ရိှလိုလ၊ဲ

နာရီတိုငး်	အချနိတ်ိုငး်	မငး်ရဲ	လိုအငဆ်ေတကုိွ

ြဖည့်ဆည်းေပးဖိုက	လွဲရငေ်လ

ငါမ့ာှ	အဖိုးတနတ်ဲ့	အချနိရ်ယ်လို	ြဖနး်တးီပစစ်ရာ

နတိပါပ၊ဲ

လပုစ်ရာလည်း	မရိှပါဘူး၊	မငး်	လိုအပတ်ဲ့အချနိထ်ိ

ေပါေ့လ။

•	အဆုံးနာရီမရိှတဲ့	ကမ႓ာကီးရယ်လို	မေကျမချမး်

လည်း	မြဖစဝ့ံ်ပါဘူး။

ငါ့မငး်	ငါ့ချငး်	ငါက	မငး်အတက်ွ	နာရီကုိ	ေစာင့်

ကည့်	ေနရခက်မာှေလ၊

ခွဲခာွြခငး်ရဲ	ရငန်ာ၀ရာေတကုိွလည်း	ခါးသည်း

နာကည်းစာွ	ေတးွေတာ	မေနခဲ့ပါဘူး။

မငး်ရဲ	လက်ပါးေစကုိ	မငး်က	ှတဆ်က်စကား

ေြပာသာွးခဲ့စဉမ်ာှေလ။



•	သဝနတ်ိုအေတးွနဲ	ေမးလည်း	မေမးရဲခဲ့ပါဘူး၊

မငး်ဘယ်မာှလ	ဲဘာကိစလဆဲိုတာေတကုိွေလ၊

၀မး်နည်းေနတဲ့	ကနတ်စေ်ယာက်လို	ထားရမာှေနပးီ

ဘာမ	ှမေတးွပါဘူး၊

မငး်ဘယ်မာှလ	ဲဘယ်ေလာက်	စတိခ်ျမး်သာေနသလဲ

ဆိုတာေတကွ	လွဲရငေ်ပါေ့လ။

အချစဆ်ိုတာ	တကယ်မိုက်မတဲဲ့	အရာတစခ်ပု၊ဲ

မငး်ရဲ	စတိထ်မဲာှေလ	မငး်ဘာပလဲပုေ်နေန၊

သကူေတာ့ြဖင့်	အြပစမ်ြမင်ိုငေ်ပ။

၀ီလ 	 တစပ ယ

LOVES	OMNIPRESENCE

Where	I	as	base	as	is	the	lovly	plain

And	you,	my	Love,	as	high	as	heaven	above,

Yet	should	the	thoughts	of	me	your	humble	swain

Ascend	to	heaven,	in	honour	of	my	love.

Were	I	as	high	as	heaven	above	the	plain.



And	you,	my	Love,	as	humble	and	as	low

As	are	the	deepest	bottoms	of	the	main.

Wheresoe’er	you	were,	with	you	my	love

Should	go.

Were	you	the	earth,	dear	Love,	and	I	the	skies.

My	love	should	shine	on	you	like	to	the	sun,

And	look	upon	you	with	ten	thousand	eyes

Till	heaven	wax’d	blind,	and	till	the	world

Were	done.

Wheresoe’er	I	am,	below,	or	else	above	you.

Wheresoe’er	you	are,	my	heart	shall	tuly	love	you.

J.Sylvester.

အခ စရ နရ

ငါက	ေြမြပင်

မငး်က	မိုးေကာငး်ကငဆ်ိုပါစို

မငး်က	အလိုရိှရင်



ေကာငး်ကငတ်မတွ	်ကယ်ကုိဆတွဖ်ို	တက်လာမာှေပါ့

အချစက်ေလး။

ငါက	မိုးေကာငး်ကင်

မငး်က	ေြမြပငဆ်ိုပါစို

သမဒုရာကမး်ြပင	်ေရာက်ချငေ်ရာက်ေနပါေစ

မငး်ဘယ်မာှေနေန	အေရာက်လာခဲ့မာှေပါ့

အချစက်ေလး။

မငး်က	ေြမြပင	်ငါက	မိုးေကာငး်ကငဆ်ိုပါစို

အချစက်ေလး။

ငါ့အချစက်	ေနေရာငြ်ခည်လို	မငး်ကုိ	ပက်ဖျနး်

လငး်လက်ေနမာှေပါ။့

မျက်လုံးေပါငး်တစေ်သာငး်နဲ	မငး်ကုိ	အမဲကည့်

ေနေတာ့

မိုးေကာငး်ကင်ကီး	ကျနိး်စပသ်ာွးတဲ့အထ၊ိ	ကမ႓ာကီး

ေလာင်မိက်	ပျက်စးီသာွးတဲ့အထေိပါ။့

ငါ	ဘယ်ေနရာေရာက်ေနေန၊	အထက်ေရာက်ေရာက်

ေအာက်ေရာက်ေရာက်	တြခားေနရာေတ	ွေရာက်ေရာက်

မငး်	ဘယ်ေနရာေရာက်ေနေန၊	ငါအ့သည်းလှုံးက

မငး်ကုိ	အမခဲျစေ်နမာှေပါ။့

ဂ ၊	ဆလဗကစတ



*



အခနး်(၂)

အခ စအ က င

The	sweetest	joy,	the	wildest	woe	is	love.

Bailey
/p>

အချိမိနဆ်ုံး	ေပျာရ်င်မ၊	အကမ်းတမ်းဆုံး	ပူေဆးွမဟာအချစ်ပဲ။

Man	Loves	little	and	often,	woman	much	and	rarely.

Basta

ေယာကျ်ားက	နည်းနည်းနဲ	ခဏခဏ	ချစ်တတတ်ယ။်မိနး်မက	များများနဲ

ရှားရှားပါးပါး	ချစ်တတ	်တယ။်

Our	first	and	last	Loves	is	self-Love.

Bovee

ကန်ပ်တိုရဲ	အရင်ဆုံးနဲ	ေနာကဆ်ုံးအချစ်ဟာ	ကိုယ့်ကိုယက်ိုယ	်ချစ်ြခင်းြဖစ်တယ။်

The	first	sight	of	Loves	is	the	last	of	wisdom.

Antoine	Bret

အချစ်ရဲနဒိါနး်ဟာ	အသိာဏ်ရဲ	နဂုိံးြဖစ်တယ။်

Man’s	Love	is	of	man’s	life	a	thing	apart.

This	woman’s	whole	existence.



Byron

ေယာကျ်ားရဲ	အချစ်ဟာ	သူဘ၀ရဲ	သီးြခားအစိတအ်ပုိင်းတစ်ခုြဖစ်တယ။်

မိနး်မရဲအချစ်ကေတာ	့သူဘ၀တစ်ခုလံုးြဖစ်တယ။်

How	wise	are	they	that	are	but	fools	in	Love.

Joshua	Cooke

ပညာဘယေ်လာကရိှ်ရိှ	အချစ်နဲေတွရင်ေတာ	့အးူပဲ။

I	have	found	impossible	to	carry	the	heavy	burden	of	responsibility	and

discharge	my	duties	as	king	as	I	would	wish	to	do	without	the	help	and	support	of	the

woman	I	love.

Edward	VIII	[Later	the	Duke	Windsor]

in	his	farewell	address,	1936

ကန်ပ်ချစ်တဲ့	မိနး်မရဲ	အကအူညီ	အေထာကအ်ပ့ံမပါဘနဲဲ	ကးီမားေလးလံလှတဲ့

တာဝနေ်တနွဲ	ဘရုင့်၀တရားေတကွို	ကု်ပ်	ဆရိှသေလာက	်ထမ်းေဆာင်ိုင်ဖုိဆိုတာ

မြဖစ်ိုင်ပါဘးူ။

[ေ၀လမင သ ရ 	 န ကဆ တဆကစက ]

If	you	would	be	Loved.Love	and	be	Lovable.

Franklin.

အချစ်ခံချင်ရင်	ချစ်ပါ၊	ချစ်စရာြဖစ်ေအာင်လုပ်ပါ။

Young	men	wish;	Love,	money	and	health.

One	day,	they	will	say:	healty,	money	and	Love.

Paul	Geraldy



လူငယေ်တရဲွ	ဆ-အချစ်၊ေငွနဲ	ကျနး်မာေရး၊

တစ်ေနကျေတာ	့သူတို	ေြပာလိမ့်မယ၊်	ကျနး်မာေရး၊ေငွနဲအချစ်

Man	begins	by	loving	Love	and	ends	by	loving	a	woman.

Woman	begins	by	loving	a	man	and	ends	by	loving	Love.

Remy	De	Gourmont

ေယာကျ်ားေတကွ	အစမှာ	အချစ်ကို	ချစ်တယ။်အဆုံးကျေတာ	့မိနး်မတစ်ေယာကက်ို

ချစ်သွားတယ။်

မိနး်မက	အစမှာ	ေယာကျ်ားတစ်ေယာကက်ို	ချစ်တယ။်	အဆုံးကျေတာ	့အချစ်ကို

ချစ်သွားတယ။်

Pray	love	me	little,so	you	Love	me	long.

Herrick

နည်းနည်းပဲ	ချစ်ပါ၊ဒါမှ	ကာကာချစ်ိုင်မှာ။

Love’s	like	the	measles	all	the	worse	when	it	comes	late	in	life.

Douglas	Jerrold

အချစ်ဆိုတာ	ဝကသ်ကန်ဲတတူယ။်	ကးီမှ	ြဖစ်လာရင်	ပုိဆိုးတယ။်

Greater	love	hath	no	man	than	this,	that	a	man	lay	down	his	life	for	his	friends.

John.XV

ကိုယ့်မိတေ်ဆမွျားအတကွ	်ကိုယ့်အသကက်ို	စွန်လတတ်ဲ့လူရဲ	အချစ်ထက	်ပုိကးီမားတဲ့

အချစ်ဆိုတာ	မရိှဘးူ။

He	who	loves	not	wine,	woman	and	song,Remains	a	fool	his	whole	life	long.

အရက၊်မိနး်မနဲ	သီချင်းကို	မချစ်တဲ့သူဟာ	တစ်သကလံု်း	အးူြဖစ်ေနမှာပဲ။

Love	is	often	fruit	of	marriage.



Moliere

အချစ်ဆိုတာ	အမ်ိေထာင်ြပြခင်းရဲ	အသီးအပွင့်မကာခဏြဖစ်တတပ်ါတယ။်

The	only	victory	over	Loves	is	flight.

Napoleon

အချစ်ကိုိုင်ဖုိ	တစ်ခုတည်းေသာ	နည်းလမ်းက	ထွကေ်ြပးြခင်းပဲ။

Love	a-grave	mental	disease.

Plato

အချစ်ဆိုတာ	အဆိုးဆုံး	စိတေ်ရာဂါပဲ။

Everybody	in	Loves	is	blind.

Propertius

ချစ်မိပီဆိုရင်	လူတိုင်းက	အကနး်ပဲ။

Better	is	a	dinner	of	herbs	where	Love	is,	than	a	stolled	ox	and	hatred

therewith.

Proverb

အချစ်ရိှတဲ့	ေနရာမှာ	ြမကစ်ားေနရတာ	က	အမုနး်ရိှတဲ့	ေနရာမှာ

အသားစားေနရာတာထက	်ပုိေကာင်းတယ။်

And	Love	is	loveliest	when	embalm’d	in	the	tears.

Scott

မျကရ်ည်နဲထံုမမ်းထားတဲ့	အချစ်ဟာ	ချစ်စရာ	အေကာင်းဆုံးြဖစ်တယ။်

Love	sought	is	good,	but	given	unsought	is	better.

Shakespeare



အချစ်ကိုရှာေတွတာေကာင်းတယ။်	ဒါေပမယ့်	မရှာဘ	ဲရတာ	က	ပုိေကာင်းတယ။်

Some	pray	to	marry	the	man	they	love.

Some	pray	to	love	the	man	they	marry.

Rose	Pastor	stokes.

တချိက	ချစ်သူနဲညားရဖုိ	ဆေုတာင်းတယ။်

တချိက	ညားသူကို	ချစ်တတဖုိ်	ဆေုတာင်းတယ။်

This	better	to	have	loved	and	lost.

Than	never	to	have	loved	at	all.

Tennyson

ချစ်ခ့ဲဖူးပီးမှ	ဆုံးးံသွားရတာ	က

လံုးစ	မချစ်ခ့ဲဘးူတာထကေ်တာ	့ေကာင်းပါတယ။်

Marriage	is	a	romance	in	which	the	hero	dies	in	the	first	chapter.

Anonymous

အမ်ိေထာင်ေရးဆိုတာ	ဇာတလုိ်ကက်	အခနး်တစ်မှာပဲ	ေသဆုံးသွားရတဲ့	အချစ်၀တ

တစ်ပုဒ	်ြဖစ်တယ။်

It	is	better	for	a	woman	to	marry	a	man	who	loves	her	than	a	man	she	loves.

Arab	proverb

မိနး်မတစ်ေယာကအ်ဖုိ	ကိုယ့်ကို	ချစ်တဲ့သူကို	လကထ်ပ်ရတာ	က	ကိုယခ်ျစ်တဲ့သူကို

လကထ်ပ်ရတာ	ထက	်ပုိေကာငး်ပါတယ။်

A	man	finds	himself	seven	years	older	the	day	after	his	marriage.

Bacon



ေယာကျ်ားတစ်ေယာကက်	မဂလာေဆာင်ပီး	ေနာကတ်စ်ရကမှ်ာ	သူအသက	်ခုနစ်စ်ှ

ပုိကးီသွားတယဆ်ိုတာ	သိလုိကရ်တယ။်

A	woman	must	be	a	genius	to	create	a	good	husband.

Balzac

ေယာကျ်ားေကာင်းတစ်ေယာကြ်ဖစ်ေအာင်	ဖနတ်းီဖုိ	မိနး်မတစ်ေယာကဟ်ာ

သိပ်ေတာတ်ဲ့	ပါရမီရှင်	ြဖစ်ဖုိလုိတယ။်

To	marry	once	a	duty,	twice	a	folly,	thrice	is	madness.

Dutch	proverb

တစ်ခါအမ်ိေထာင်ြပတာက	တာဝနြ်ဖစ်တယ။်	စ်ှခါ	ဆိုရင်	မုိကမဲ်မြဖစ်တယ။်

သံုးခါဆိုရင်ေတာ	့းူသွပ်ြခင်းြဖစ်တယ။်

Love	is	the	dawn	of	marriage,	and	marriage	is	the	sun	set	of	love.

Definod

အချစ်ဆိုတာ	လကထ်ပ်ြခင်းရဲ	အာဏ်ုဦးြဖစ်တယ။်

လကထ်ပ်ြခင်းကေတာ	့အချစ်ရဲ	ေနဝင်ချိနြ်ဖစ်တယ။်

Where	there’s	marriage	without	love,	there	will	be	love	without	marriage.

Fanklin

ညားတိုင်း	မချစ်တာရိှရင်	ချစ်တိုင်း	မညားတာလည်း	ရိှမှာပဲ။

Keep	the	eyes	wide	open	before	marriage,	and	half	shut	afterward.

Thomas	Fuller

အမ်ိေထာင်မြပခင်	မျကစိ်ကို	ကျယက်ျယဖွ်င့်ထားပါ။	ြပပီးရင်ေတာ့

တစ်ဝကပိ်တထ်ားပါ။

The	woman	cries	before	the	wedding,	the	man	afterward.



Polish	Proverb

မိနး်မက	မဂလာမဆာင်မီ	ငုိေကးွတယ၊်ေယာကျ်ားက	ေဆာင်ပီးေတာ	့ငုိေကးွတယ။်

Marriage	is	lottery	in	which	men	stake	their	liberty,	and	women	their	happiness.

Mme.Derieux

အမ်ိေထာင်ေရးဆိုတာ	ထီထုိးတာပဲ၊	ေယာကျ်ားေတကွ	သူတိုရဲ	လွတလ်ပ်ြခင်းကို

ေလာင်းေကး	ထပ်ရတယ၊်မိနး်မေတကွေတာ	့သူတိုရဲ	ေပျာရ်င်ြခင်းကို	ေလာင်းေကးထပ်ရတယ။်

*



အခနး်(၃)

အခ စနအက က

အချစ	်အချစန်ဲ	ေြပာေနကတာေတ	ွေတာ်ေတာ်များများကုိ

ေလလ့ာစမး်စစ်ကည့်	လိုက်	ေတာ့	အဲဒ	ီအချစဆ်ိုတဲ့	အရာဟာ	တကယ်ေတာ့

အချစမ်ဟုတဘူ်းဆိုတာကုိ	ေတွရတယ်လို	ေြပာချငပ်ါတယ်။

အချစဆ်ိုတာ	အချစမ်ဟုတရ်င	်ဘာလ။ဲ

အကိက်ပါ။

အကိက်ကုိ	အများစကု	အချစလ်ို	ထငမ်တှမ်ာှးေနကတာပါ။

တချိက	ပတိုံေရာငေ်ကသာလိုေခတဲ့	ဆပံငလ်တှာကုိ

ကိက်တတတ်ယ်။

တချိက	သမငမ်ငယ်ရဲ	မျက်လုံးေလးေတလွို	ကည်လငရ်နး်လက်ေနတဲ့

မျက်လုံးေလး	ေတကုိွ	ကိက်တတတ်ယ်။

တချိက	ေကျာက်ဆစု်ပထ်ရဲုာှတလံို	ေပလငွေ်ြဖာင့်စငး်ေနတဲ့

ာှတစံငး်စငး်ေလး	ေတ	ွကုိ	ကိက်တတတ်ယ်။

တချိက	ငှး်ဆဖီးူကေလးကုိ	ငုံစေုနတဲ့	ှတခ်မး်ထထူကူေလးေတကုိွ

ကိက်တတတ်ယ်။

တချိက	ေလာ်ှသစတ်ဲ့	ဇမရာဇေ်ရလို	ဝငး်ဝါေနတဲ့	အသားအေရမ။ှ



တချိက	ဆည်းဆာေရာငမ်ာှ	ေတာက်စားတတတ်ဲ့	ညိစမိ့်စမိ့်ကေလးမ။ှ

တချိက	ဆငမ်ယဉသ်ာလို	ေလာက်လမှး်တတတ်ဲ့	သယ်ွသယ်ွြမင့်ြမင့်မ။ှ

တချိက	ဖျစည်စခ်ျငစ်ရာ	၀၀တစတ်စ	်ြပည့်ြပည့်ဖိးဖိးမ။ှ

တစေ်ယာက်တစမ်ျိး	အမျိးမျိး	ကိက်တတ်ကတယ်။

လအူမျိးမျိး	စတိအ်ေထေွထမွို	အကိက်ေတခွျငး်လည်း	မတူိုငပ်ါဘူး။

အသားမည်း	အကျည်းတနမ်ို	လုူပကုိ်	အြမငမ်ခရဲံတဲ့	ပဥပါပကုိီေတာငမ်	ှကိက်တဲ့

စွဲတဲ့သ	ူေပလာေသးတာ	မဟုတလ်ား။

စလယ်ဝင	်ဖငမ်မည်း(ခင)်က	ကဲွရတယ်ဆိုတဲ့	အြဖစမ်ျိးေတဟွာ

အကိက်ကုိ	အချစလ်ို	ထငမ်ေိယာငမ်ာှး	ြဖစခ်ဲ့ကတာေကာင့်ပါ။

အကိက်ဆိုတာ	ရမက်ကုိ	အေြခခပံါတယ်။

ရမက်ဆိုတာ	မးီပါ။

ေလာငစ်ာအားေကာငး်ေနတနုး်မာှ	မးီအရိှနေ်ကာငး်မ	ဲြဖစေ်ပမယ့်

ေလာငစ်ာကုနခ်နး်သာွး	တာနဲအမ	မးီအရိှန	်ကျသာွးတတပ်ါတယ်။

အကိက်ဆိုတာလည်း	ရမက်ေတ	ွြပငး်ထနေ်နတနုး်မာှေတာ့

အရိှနြ်ပငး်တာေပါ။့	ရမက်	ေသးွေအးသာွးေတာ့လည်း	အရိှနက်ျသာွးေတာ့တာပါပ။ဲ

အဲဒ	ီလို	အရိှနက်ျသာွးတဲ့အခါမှှာ	ြပဿနာေတ	ွအမျိးမျိး

စေပလာကပါေတာ့တယ်။

အကိက်ဆိုတာက	သဘာ၀ကုိက	မတည်ငမိပ်ါဘူး။

ေြပာငး်လတဲတပ်ါတယ်။	ေထြွပားပါတယ်။	အချိကိက်တယ်ဆိုတာနဲ	အချဉကုိ်

လုံးလုံးမစားဘူး။	အစပ	်အခါးကုိ	လုံးလုံးမတိုဘူးလို	မေြပာိုငပ်ါဘူး။

အချိကိက်ေပမယ့်	အချဉန်ဲ	အစပအ်ခါးကုိလည်း	အရသာ	ခခံျင	်တတ	်ကပါတယ်။

အဲဒ	ီအခါမာှ	ြပဿနာေတ	ွဝငေ်ရာက်လာပါေတာ့တယ်။



မြမငရ်	မေနိုငခ်ျစတ်ယ်။

မခွဲိုင	်မခာွရက်ေလာက်ေအာင	်ချစတ်ယ်။

မျက်စေိအာက်က	အေပျာက်မခံိုငတ်ာ	စတာေတြွဖစရ်တာ	က

စွဲလမး်မေကာင့်ပါ။	ကုိယ်	ကိက်တာေလးေတကုိွ	အေြခခံပးီ	ြဖစေ်ပလာတဲ့

တပမ်က်စွဲလမး်မပါ။	အဲဒါေကာင့်	စွဲလမး်မရဲ	အဓိက	အေကာငး်အရငး်က

အကိက်သာလင	်ြဖစပ်ါတယ်။

အကိက်ကုိ	အေြခခတံာ	ြဖစတ်ဲ့အတက်ွ	စွဲလမး်မ	ဆိုတာလည်း

အကိက်လိုပါပ။ဲ	မတည်ငမိပ်ါဘူး။	ေထြွပားပါတယ်။	ေြပာငး်လတဲတပ်ါတယ်။

ေြပာငး်လေဲနပါတယ်။

ဒေီြပာငး်လေဲနတတတ်ဲ့သေဘာတရား၊မတည်ငမိတ်ဲ့

သေဘာတရားေတကုိွ	နားလည်	တတဖ်ို	အေရးကီးပါတယ်။	ဒသီေဘာတရားကုိ

နားမလည်ရင	်ကုိယ့်စတိကုိ်ယ်	လည့်ှစားပးီ	ဘ၀	ပျက်တတပ်ါတယ်။	သမူျားက

ကုိယ့်ကုိ	လည့်ှစားတာခရံြခငး်ထက်	ကုိယ့်ကုိယ်	ကုိယ်	လည့်ှစား	ြခငး်က

ပိုအရာယ်ကီးပါတယ်။

လေူတဟွာ	အများအားြဖင့်	အချနိရိှ်တိုငး်	ကုိယ့်ကုိယ်ကုိယ်

လည့်ှစားေနတတ်ကပါတယ်။	တစခ်ခုကုို	တပမ်က်စွဲလမး်ေနတာကုိပ	ဲချစတ်ာ၊

ချစတ်ာလို	ကုိယ့်ကုိယ်ကုိယ်	လည့်ှစားေနပါတယ်။	ရယူလိုတဲ့၊	ပိုငဆ်ိုငလ်ိုတဲ့၊

ဆမရိှပါဘူး။	သန်ရှငး်ြဖစငတ်ဲ့	စတိန်ဲ	ေပးဆပခ်ျငတ်ဲ့	ဆနဲ	ချစပ်ါလို

ကုိယ့်ကုိယ်ကုိယ်	လည့်ှစားေနကေတာ့	အဲဒ	ီလည့်ှစားတာကုိပ	ဲအစအ်မနှလ်ို

ထငေ်နတတပ်ါတယ်။

‘မသုားစကား	ဆိုတာ	ေြပာဖနမ်ျားရင	်ဟုတ်ိုးိုး	ထငေ်စတယ်’	ဆိုတဲ့

ဆိုုိးစကား	ရိှပါတယ်။

ကုိယ့်ဟာကုိယ်	လည့်ှစားေနတာကုိ	ဟုတ်ိုးိုးနဲ	အမနှထ်ငသ်ာွးရင်



တကယ့်အမနှတ်ရား	ေလာကရဲ	နယိာမ	လူသဘာ၀ကုိ	မသမိြမင်ိုငေ်တာ့ပါဘူး။

အဲဒ	ီအခါမာှ	မျက်စကိနး်တေစ	မ	ေကာက်	ထငရ်ာေတ	ွေလာက်လပုတ်တပ်ါတယ်။

ဘ၀ပျက်တဲ့အထ	ိြဖစတ်တပ်ါတယ်။	အဲဒါ	ေကာင့်	အကိက်ကုိ	အကိက်လို

အမနှအ်တိုငး်	ကုိယ့်ကုိယ်ကုိယ်	မလည့်ှစားဘဲ	လက်ခဖံို	လိုပါ	တယ်။

အချစ	်အချစန်ဲ	ေြပာေနကတာေတ	ွေတာ်ေတာ်များများကုိ

ေလလ့ာဆနး်စစ	်ကည့်လိုက်	ေတာ့	အဲဒ	ီအချစဆ်ိုတဲ့အရာဟာ	တကယ်ေတာ့

အချစမ်ဟုတဘူ်းဆိုတာ	ေတွရတယ်လို	ေြပာချင	်ပါတယ်။
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